Návod na použitie, záručné vyhlásenie a servis

Beurer AS 97[image: image68.emf]
Vážený zákazník,

aby Vám Váš elektrospotrebič slúžil čo najlepšie, pozorne si pred jeho prvým uvedením do prevádzky prečítajte celý návod na použitie. Tento elektrospotrebič bol riadne preskúšaný. Predávajúci vám poskytuje záručnú dobu v trvaní 2rokov od dátumu jeho zakúpenia. V tejto dobe odstránime bezplatne všetky závady a nedostatky, ktoré podstatneobmedzujú jeho funkciu a ktoré preukázateľne vznikli vadov materiálu alebo nedostatkom pri výrobe. Závady odstránime podľa nášho uváženia opravou alebo výmenou vadnej časti prístroja. Záruka sa nevzťahuje na závady spôsobené nedodržaním návodu na použitie, nesprávnym zapojením, neprimeraným zaobchádzaním, normálnym opotrebovaním a na nedostatky, ktoré sú pre vlastnú funkciu prístroja nepodstatné a vznikli napríklad na krehkých dieloch elektrospotrebiča, napr. ľahko rozbitné diely zo skla, umelých hmôt a žiarovky. Záruka stráca platnosť zásahom do prístroja inou osobou, ako osobou nami poverenou servisom.. Ak sa vyskytne na Vašom prístroji závada, zašlite alebo odovzdajte elektrospotrebič v balení s kompletným príslušenstvom s uvedením Vašej adresy a tel. čísla a popisom závady na adresu servisu.

Návod na použitie, záručné vyhlásenie a servis

Oprava v záručnej dobe Vám bude vykonaná bezplatne iba vtedy, ak priložíte k spotrebiču doklad o zakúpení prístroja (pokladničný blok, faktúra) a to záručné vyhlásenie, kde sú servisné poznámky.

Nárok na záruku zaniká, ak je porucha spôsobená:

- mechanickým poškodením (vrátane poškodenia v priebehu prepravy),

- nešetrným a nesprávnym používaním v nesúlade s návodom,nepozornosťou, znečistením a zanedbanou údržbou,

- vonkajšou udalosťou (prepätie v sieti, živelná pohroma a pod.),

- pripojením výrobku na iné sieťové napätie, aké je preň určené,

- pri nepredložení originálneho dokladu o zakúpení.

Nárok zaniká takisto v prípade, keď ktokoľvek vykonal modifikácie alebo adaptácie na rozšírenie funkcií výrobku oproti zakúpenému vyhotoveniu alebo kvôli možnosti jeho prevádzkovania v inej krajine, ako pre ktorú bol navrhnutý. Nárok nebude uznaný na časti, podliehajúce bežnému opotrebeniu, ktoré je v priebehu prevádzky nutné meniť kvôli správnej funkcii výrobku (napr. filtre, sáčky, gumové tesnenia, odvápňovacie tyčinky, batérie, žiarovky, obaly a pod.)

Servisné záznamy:
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Dodávateľ výrobku pre Slovensko                         , spol. s r. o.
Centrum 1746/265, 017 01 Pov.Bystrica,  tel.: 0918341576
           Organizácia poverená servisom výrobkov:

Brel, spol. s r.o., Centrum 1746/265, 017 01  Považská Bystrica

 mobil: 0918341576, servis@brel.sk, www.brel.sk
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Snímač aktivity BEURER AS 97
[image: image4.emf]     Starostlivo si prečítajte tento návod na obsluhu, uschovajte ho na neskoršie použitie, sprístupnite ho aj iným používateľom a dodržia​vajte pokyny v ňom uvedené.
Obsah balenia 
Skontrolujte rozsah dodávky, či jej kartónový obal nevykazuje vonkajšie poškodenia a či je obsah balenia kompletný. Pred použitím sa musíte uistiť, že prístroj a príslu​šenstvo nevykazujú žiadne viditeľné poškodenia a že je odstránený všetok obalový materiál. V prípade pochybností ho nepoužívajte a obráťte sa na svojho predajcu alebo na uvedenú adresu zákazníckeho servisu.

1× návod na obsluhu

1× náramok snímača aktivity

1× USB nabíjací kábel
1. Na oboznámenie sa
Vážená zákazníčka, vážený zákazník,
teší nás, že ste sa rozhodli pre výrobok z nášho sortimentu. Naše meno je zárukou hodnotných a dôkladne odskúšaných produktov najvyššej kvality týkajúcich sa tepla, hmotnosti, krvného tlaku, hladiny cukru v krvi, telesnej teploty, tepu, jemnej terapie, masáže a vzduchu. Prečítajte si pozorne tento návod na obsluhu, uscho​vajte ho na neskoršie použitie, sprístupnite ho aj iným používateľom a dodržiavajte pokyny v ňom uvedené.

S priateľským odporúčaním 

váš tím Beurer
Prečo by ste mali nosiť snímač aktivity?
Pohyb je predpokladom pre zdravý život. Telesná aktivita vás udržiava v dobrej kondícii a znižuje riziko srdcovocievnych ochorení. Pohyb napomáha pri redukcii hmotnosti a zistíte, že sa zlepšil váš pocit pohody. Telesná aktivita zahŕňa všetky pohyby, pri ktorých dochádza k spotrebe energie. Zásadný podiel energie sa spot​rebuje na každodenné aktivity, ako je chôdza, bicyklovanie, kráčanie po schodoch a domáce práce. Snímač aktivity AS 97 vám umožní objektívne vyhodnotiť a za​znamenať vašu každodennú pohybovú aktivitu. Týmto spôsobom vás môže tiež motivovať k zvýšeniu pohybovej aktivity v každodennom živote.

Navyše disponuje snímač aktivity snímačom na meranie srdcovej frekvencie. Týmto spôsobom si môžete svoju srdcovú frekvenciu merať v reálnom čase na zápästí. Pomocou bezplatnej aplikácie „beurer HealthManager“ si svoje pohybové aktivity zo snímača aktivity pohodlne prenesiete do smartfónu. Tak si môžete kedykoľvek svoje záznamy jednoducho a prehľadne pozrieť na svojom smartfóne. Záznamy srdcovej frekvencie si môžete prezerať aj vo forme živého prenosu Live Tracking (možné iba cez aplikáciu), napríklad cez aplikáciu Runtastic alebo podobné špor​tové aplikácie. Okrem toho sa môžete nechať informovať o došlých správach (napr. SMS alebo WhatsApp) alebo volaniach, a to všetko pohodlne na zápästí. Tak máte všetko rýchlo pod kontrolou a vždy máte aktuálne informácie.
Snímač aktivity spolu s aplikáciou „beurer HealthManager“ ponúka nasledujúce funkcie:
· Zobrazenie času a dátumu

· Meranie srdcovej frekvencie

· Zobrazenie prejdených krokov, vzdialenosti, spotreby kalórií, aktívneho času a pokroku pri dosahovaní denného cieľa (v %)

· Zobrazenie jednotlivých fáz spánku

· Vibračné alarmy

· Pripomienka pohybu

· Oznámenia o volaniach a správach (napr. SMS alebo WhatsApp).

· Stopky

· Hľadanie smartfónu

· Diaľková spúšť pre fotoaparát smartfónu
Požiadavky na systém:

[image: image5.emf]
Prenos údajov prostredníctvom bezdrôtovej technológie Bluetooth®
Snímač aktivity používa Bluetooth® low energy technology, frekvenčné pásmo 2,4000 – 2,4835 GHz, maximálny výkon vysielania <20 dBm vyžiarený vo frek​venčnom pásme, kompatibilný s funkciou Bluetooth® 4.0 smartfónov/tabletov.

Zmeny technických údajov bez upozornenia sú vyhradené z aktualizačných dôvodov.
2. Vysvetlenie symbolov
V tomto návode na obsluhu a na prístroji sú použité nasledujúce symboly:
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3. Upozornenia 
[image: image8.emf]
Vyhýbajte sa kontaktu s opaľovacím krémom alebo podobnými látkami, pretože by mohli poškodiť plastové diely.

· Obal uchovávajte mimo dosahu detí! Hrozí nebezpečenstvo udusenia!

· Snímač aktivity je chránený proti prechodnému tlaku vody 3 ATM (zodpovedá cca 3 barom, príp. teoretickému 30 m vodnému stĺpcu). Snímač aktivity je chrá​nený proti striekajúcej vode, napr. dažďu. Počas sprchovania alebo ponorenia snímača aktivity môže v zriedkavých prípadoch dôjsť k tomu, že pôsobiaci tlak vody je príliš vysoký a snímač aktivity sa poškodí. Neodporúčame ho používať pri plávaní. Snímač aktivity nie je vhodný na potápanie.

· Snímač aktivity obsahuje magnety. Pred použitím snímača aktivity sa preto in​formujte u svojho lekára v prípade, že nosíte kardiostimulátor, defibrilátor alebo iný elektronický implantát.

· Predtým, než začnete s novým tréningovým programom, konzultujte svojho lekára.

· Tento prístroj nie je zdravotnícky výrobok. Namerané hodnoty a meranie srdcovej frekvencie snímača aktivity preto nie sú vhodné na diagnostiku chorôb, na ich liečenie, uzdravenie ani ich predchádzanie.
Upozornenia týkajúce sa manipulácie s batériami
· Ak dôjde ku kontaktu tekutiny z článku batérie s pokožkou alebo očami, postih​nuté miesto vymyte vodou a vyhľadajte lekársku pomoc.

· Batérie chráňte pred nadmerným teplom.
[image: image9.emf] Nebezpečenstvo výbuchu! Batérie nikdy nehádžte do ohňa.
· Pred prvým použitím nabite batériu doplna (pozri kapitolu 5).

· Batérie nerozoberajte, neotvárajte ani neštiepte.

· Na nabíjanie používajte len nabíjacie stanice uvedené v návode na obsluhu. 

· Batérie musia byť pred použitím správne nabité. Vždy dodržujte pokyny výrobcu na správne nabíjanie, resp. údaje v tomto návode na obsluhu.

· Batériu nabíjajte minimálne každých 6 mesiacov doplna.
4. Uvedenie do prevádzky
Na uvedenie snímača aktivity do prevádzky podržte tlačidlo stlačené 5 sekúnd. Ak nie je snímač aktivity možné zapnúť, je batéria snímača aktivity prázdna. Batériu nabíjajte tak, ako je popísané v kapitole „5. Nabíjanie batérie“.

1. Uistite sa, že je smartfón správne pripojený na internet.
2. Aktivujte Bluetooth® na svojom smartfóne.

3. Stiahnite si bezplatnú aplikáciu „beurer HealthManager“ v obcho​de Apple App Store (iOS) alebo obchode Google Play (AndroidTM).
[image: image10.emf]
4. Spustite aplikáciu „beurer HealthManager“ a postupujte podľa pokynov. V menu nastavenia aplikácie vyberte AS 97 a nadviažte spojenie. Na snímači aktivity sa zobrazí náhodne vygenerovaný šesťmiestny PIN kód, zároveň sa na smartfóne objaví zadávacie pole, do ktorého tento šesťmiestny PIN kód musíte zadať. Po úspešnom spojení môžete nastaviť svoje osobné údaje. Na želanie si môžete aktivovať/nastaviť alarmy, nechať si oznamovať volania/správy alebo aktivovať/nastaviť pripomenutie pohybu.
Tipy na úspešné spárovanie snímača aktivity so smartfónom 
· Smartfón umiestnite čo najbližšie k snímaču aktivity.

· Od iných snímačov/prístrojov Bluetooth® dodržte odstup 30 m.
5. Nabíjanie batérie
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Hneď ako indikátor stavu batérie snímača aktivity zobrazuje prázdnu batériu, musia sa batérie nabiť. Na nabitie batérie postupujte nasledovne:

1. Konektor USB nabíjacieho kábla zapojte do USB 
konektora na svojom zapnutom počítači.
2.Magnetický uzáver USB nabíjacieho kábla spojte so snímačom 
aktivity tak, ako je zobrazené na obrázku. 
Dbajte na to, aby nabíjací kábel správne sedel.
 Iba vtedy sa batéria nabíja.

3. [image: image44.emf]Aktuálny stav nabitia vidíte na indikátore stavu batérie.
V normálnom prípade trvá úplné nabitie batérie 
cca 3 ho​diny.
 Hneď ako je batéria prístroja plne nabitá, 
zobrazí sa na displeji slovo FULL. 

[image: image11.emf]
Snímač aktivity NENABÍJAJTE v prípade, že sú dva nabíjacie kontakty na zadnej strane prístroja vlhké. Oba nabíjacie kontakty opatrne ľahkými dotykmi vysušte pomocou handričky. 

Keď batéria vyteká, natiahnite si ochranné rukavice a prístroj zlikvidujte.
6.  Funkcie
6.1 Prehľad funkcií
Snímač aktivity má nasledovné funkcie: čas s dátumom a stav batérie, meranie srdcovej frekvencie, krokomer, spotreba kalórií, prejdená vzdialenosť, aktívny čas, denný cieľ, stopky, alarm, pripomenutie pohybu, režim spánku, oznamovanie správ/volaní, hľadanie smartfónu a diaľková spúšť pre fotoaparát smartfónu.

Hodnoty sa vynulujú každý deň o 0:00 hod. Počítanie sa teda začne znovu od začiatku.

Na prepínanie medzi jednotlivými funkciami stlačte tlačidlo na snímači aktivity.

[image: image45.emf][image: image12.emf]
6.2 Čas/dátum/indikátor batérie 
Snímač aktivity zobrazuje aktuálny čas, dátum a stav batérie. 
Keď sa sní​mač aktivity synchronizuje so smartfónom, 
prenesie sa aktuálny čas a dá​tum smartfónu na snímač aktivity.
 Keď sa hore na displeji zobrazí [image: image13.emf] , je aktivovaný alarm aktivity. 
Viac informácií o alarme aktivity nájdete v kapitole „Alarm aktivity“. 
Keď sa hore na displeji zobrazí [image: image14.emf] , je aktivovaný alarm. Keď hore na displeji trvalo svieti [image: image15.emf] , je snímač aktivity spojený s aplikáciou pro​stredníctvom funkcie Bluetooth®. Keď bliká [image: image16.emf], je na snímači aktivity aktivovaný Bluetooth®, ale nie je spojený s aplikáciou. Keď sa na displeji nezobrazí [image: image17.emf] , na snímači aktivity je Bluetooth® deaktivovaný.
[image: image46.emf]
6.3 Srdcová frekvencia
Snímač aktivity disponuje optickým snímačom, pomocou, 
ktorého možno v reálnom čase merať srdcovú frekvenciu. 
Na spustenie merania srdcovej frekvencie stláčajte tlačidlo 
na snímači aktivity dovtedy, kým sa na 
displeji nezobrazí [image: image47.emf]
[image: image48.emf]
Tlačidlo podržte na 3 sekundy stlačené. Na displeji sa zobrazí 
[image: image49.emf]Snímač aktivity začne so snímaním srdcovej frekvencie. Hneď ako snímač aktivity zachytí srdcovú frekvenciu, zobrazí sa nameraná hodnota na displeji 
Ak sa snímaču aktivity nepodarí srdcovú frekvenciu zachytiť, na displeji sa zobrazí
[image: image50.emf]                 V takomto prípade skontrolujte, či svetelný snímač na zadnej strane
                  disponuje dostatočným kontaktom s pokožkou a neobsahuje žiadne  

                  čiastočky pokožky ani prach. Následne opakovane stlačte tlačidlo aktivácie merania srdcovej frekvencie.
[image: image51.emf]
6.4 Kroky/pohyby 
Snímač aktivity zobrazuje pohyby v krokoch: 
Kroky sa zaznamenávajú po​mocou 3D snímača
namontovaného vnútri snímača aktivity.
[image: image52.emf]6.5 Spotreba kalórií 
Snímač aktivity vypočíta vašu spotrebu kalórií
 na základe údajov zadaných do aplikácie 
(výška, vek, pohlavie, hmotnosť) a prejdených krokov.
 Keď sa ráno zobudíte, snímač aktivity už zobrazuje 
počet spotrebovaných kalórií, keďže telo aj v stave pokoja 
spotrebúva kalórie. Prístroj automaticky zapo​čítava kalórie 
spotrebované v stave pokoja.
[image: image53.emf]
6.6 Prejdená vzdialenosť 
Pomocou výšky vášho tela zadanej do aplikácie 
vypočíta snímač aktivity dĺžku vašich krokov. 
Dĺžku krokov môžete zmeniť aj individuálne. 
Prostred​níctvom dĺžky krokov a ich počtu vypočíta 
snímač aktivity vami prejdenú vzdialenosť.
Zobrazená vzdialenosť je len hrubá smerová hodnota
 a bez​podmienečne sa nezhoduje so skutočnou vzdialenosťou.
[image: image54.emf]
6.7 Aktívny čas 
Aktívny čas udáva, ako dlho ste už v pohybe. 
Aktívny čas započítava vý​hradne čas,
počas ktorého sa nachádzate v pohybe.
[image: image55.emf]
6.8 Pokrok pri dosahovaní denného cieľa 
V nastaveniach aplikácie „beurer HealthManager“ 
je možné určiť denný cieľ (napr. 10 000 krokov). 
Aktuálny pokrok v rámci nastaveného denného cieľa (v %) 
si môžete prečítať na displeji snímača aktivity.
[image: image56.emf]
6.9 Stopky 
Na aktiváciu stopiek postupujte nasledovne: 

1. Tlačidlo na snímači aktivity stláčajte dovtedy, 
kým sa na displeji nezobrazí pokyn „STOP WATCH“

2.    Tlačidlo na snímači aktivity podržte na 3 sekundy stlačené. Na displeji sa zobrazí:
[image: image18.emf]
3. Na spustenie stopiek stlačte tlačidlo na snímači aktivity.

4. Na pozastavenie stopiek opakovane stlačte tlačidlo na snímači aktivity.
5. Na opustenie režimu stopiek a návrat do hlavného menu podržte tlačidlo na sní​mači aktivity stlačené 3 sekundy.
[image: image19.emf]
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6.10 Alarm 
Prostredníctvom aplikácie „beurer HealthManager“ 
si môžete nastaviť rôz​ne časy alarmu. 
Hneď ako sa dosiahne čas alarmu, začne snímač 
aktivity vibrovať.
[image: image58.emf]6.11 Správy 
Keď na váš smartfón prídu správy
(napr. SMS alebo WhatsApp) formou Push upozornení, 
môžete si ich nechať oznámiť cez displej snímača akti​vity.
Predpoklady nato sú, že snímač aktivity 
je spojený cez Bluetooth® so smartfónom a aplikácia 
„beurer HealthManager“ je nainštalovaná.
Hneď ako príde správa, najskôr sa na displeji zobrazí odosielateľ. Keď stlačíte tla​čidlo, na displeji sa zobrazí časť správy. Opätovným stlačením tlačidla si môžete správu dočítať. Pri dlhších správach sa nezobrazuje celý obsah.
[image: image20.emf]
6.12 Volania 
[image: image59.emf]V nastaveniach aplikácie „beurer HealthManager“ 
si môžete nastaviť, že o volaniach budete informovaný/-á 
na snímači aktivity. Predpoklady nato sú, že snímač aktivity 
je spojený cez Bluetooth® so smartfónom a aplikácia 
„beurer HealthManager“ je nainštalovaná.
[image: image60.emf]
6.13 Režim spánku 
Na meranie pohybu v spánku prepnite prístroj pred spaním 
do režimu spán​ku. 
Nato v zobrazení režimu spánku 3 sekundy držte 
stlačené tlačidlo sní​mača aktivity. 
Po uplynutí jednej sekundy sa snímač aktivity
 automaticky prepne do režimu spánku. 
Keď sa ráno zobudíte, podržte tlačidlo na snímači 
aktivity stlačené na cca 3 sekundy, čím ho znova prebudíte z režimu spánku.
[image: image21.emf]
Voliteľne môžete cez aplikáciu stanoviť časový interval, v ktorom sa snímač ak​tivity automaticky prepne do režimu spánku a následne opäť prejde do režimu aktivity. Okrem toho môžete stanoviť pripomenutie spánku.

Keď režim spánku aktivujete počas toho, ako je aktivované meranie srdcovej frek​vencie, zobrazí sa navyše aj symbol srdca . [image: image22.emf]
Pozor: Meranie srdcovej frekvencie potom bude možné iba vo forme živého pre​nosu Live Tracking (iba cez aplikáciu), napríklad cez aplikáciu Runtastic alebo podobné športové aplikácie.

Pozor: Snímač aktivity má v kombinácii s aktivovaným meraním srdcovej frek​vencie výrazne vyššiu spotrebu energie. Môže sa stať, že bude batéria snímača aktivity po zobudení prázdna a bude sa musieť nabiť.

6.14 Alarm aktivity
V nastaveniach aplikácie „beurer HealthManager“ môžete nastaviť pripomenutie pohybu. Môžete nastaviť čas začiatku a konca, počas ktorého bude pripomenutie pohybu aktívne, napríklad od 09:00 – 18:00 hod. Okrem toho môžete stanoviť trvanie nečinnosti. Keď sa teraz počas nastaveného času nečinnosti nehýbete, začne snímač aktivity vibrovať a na displeji sa zobrazí
[image: image23.emf]
6.15 Aktivácia/deaktivácia funkcie Bluetooth® 
[image: image24.emf]
Na aktiváciu/deaktiváciu funkcie Bluetooth® na snímači aktivity postupujte nasledovne:

1. Dvakrát stlačte tlačidlo na snímači aktivity. Na displeji sa zobrazí počet krokov . [image: image25.emf]
1. Tlačidlo na snímači aktivity podržte na 3 sekundy stlačené. Na displeji sa zo​brazí [image: image26.emf] „ON“ (ZAP).

2. Stlačte tlačidlo na snímači aktivity. Na displeji sa zobrazí [image: image27.emf] „OFF“ (VYP). Funkcia Bluetooth® je teraz na snímači aktivity deaktivovaná. Na opätovné aktivovanie funkcie Bluetooth® znova stlačte tlačidlo na snímači aktivity. Na displeji sa opäť zobrazí [image: image28.emf] „ON“ (ZAP).

3. Ak sa chcete vrátiť do hlavného menu, podržte tlačidlo na snímači aktivity stla​čené 3 sekundy. Na displeji sa zobrazí [image: image29.emf] „FIND PHONE“ (NÁJSŤ TELEFÓN). Potom podržte tlačidlo na snímači aktivity znova stlačené 3 sekundy. Na displeji sa zobrazí [image: image30.emf] „CAMERA“ (FOTOAPARÁT). Teraz podržte tlačidlo na snímači aktivity znova stlačené 3 sekundy. Na displeji sa zobrazí [image: image31.emf]. Teraz krátko stlačte tlačidlo na snímači aktivity. Na displeji sa zobrazí hlavné menu s časom, dátumom a stavom batérie.
[image: image61.emf]6.16 Hľadanie smartfónu 
Keď nemôžete nájsť smartfón, máte možnosť smartfón nechať 
pomocou sní​mača aktivity zvoniť a vibrovať.

Ak chcete smartfón nechať pomocou snímača aktivity zvoniť a vibrovať,

- musia byť oba prístroje spojené cez Bluetooth®,

- nesmú byť na smartfóne deaktivované tóny a vibrácia,

- musí byť vzdialenosť medzi oboma prístrojmi menšia ako 5 metrov,

- musí byť na smartfóne otvorená aplikácia „beurer HealthManager“.

Na spustenie hľadania smartfónu postupujte nasledovne:

1. Dvakrát stlačte tlačidlo na snímači aktivity. Na displeji sa zobrazí počet krokov . [image: image32.emf]
2. Tlačidlo na snímači aktivity podržte na 3 sekundy stlačené. Na displeji sa zo​brazí . [image: image33.emf]
3. [image: image62.emf]Tlačidlo na snímači aktivity opakovane podržte stlačené 3 sekundy. Na displeji sa zobrazí . [image: image34.emf]
4. Teraz krátko stlačte tlačidlo na snímači aktivity. Na displeji sa zobrazí . Sní​mač aktivity sa teraz pokúsi nájsť smartfón. 
Hneď ako snímač aktivity smartfón nájde, ozve sa na smartfóne tón alarmu a začne vibrovať.
5. Ak chcete hľadanie smartfónu prerušiť a vrátiť sa do hlavného menu, podržte tlačidlo na snímači aktivity stlačené 3 sekundy. Na displeji sa zobrazí [image: image35.emf]. Po​držte tlačidlo na snímači aktivity znova stlačené 3 sekundy. Na displeji sa zobrazí [image: image36.emf]. Teraz krátko stlačte tlačidlo na snímači aktivity. Na displeji sa zobrazí hlavné menu s časom, dátumom a stavom batérie.
[image: image63.emf]6.17 Diaľková spúšť pre fotoaparát smartfónu
Pomocou snímača aktivity môžete aktivovať aj fotoaparát smartfónu. 
Týmto spôsobom môžete ľahko a pohodlne fotografovať bez toho, 
aby ste smartfón museli držať v ruke.

Ak chcete pomocou snímača aktivity aktivovať fotoaparát smartfónu,

- musia byť oba prístroje spojené cez Bluetooth®,

- musí byť vzdialenosť medzi oboma prístrojmi menšia ako 5 metrov,

- musí byť na smartfóne otvorená aplikácia „beurer HealthManager“.

Ak chcete aktivovať fotoaparát smartfónu prostredníctvom snímača aktivity, po​stupujte nasledovne:

1. Na smartfóne otvorte aplikáciu „beurer HealthManager“.

2. Dvakrát stlačte tlačidlo na snímači aktivity. Na displeji sa zobrazí počet krokov . [image: image37.emf]
3. Tlačidlo na snímači aktivity podržte na 3 sekundy stlačené. Na displeji sa zo​brazí . [image: image38.emf]
4. Tlačidlo na snímači aktivity opakovane podržte stlačené 3 sekundy. Na displeji sa zobrazí [image: image39.emf] „FIND PHONE“ (NÁJSŤ TELEFÓN).

5. Podržte tlačidlo na snímači aktivity znova stlačené 3 sekundy. Na displeji sa zo​brazí [image: image40.emf] „CAMERA“ (FOTOAPARÁT).

6. Krátko stlačte tlačidlo na snímači aktivity. Aplikácia fotoaparátu na smartfóne sa otvorí.

7. Teraz opäť krátko stlačte tlačidlo na snímači aktivity. Aplikácia fotoaparátu na smartfóne urobí fotografiu. Ďalším stlačením tlačidla urobí aplikácia fotoaparátu ďalšiu fotografiu.

8. Ak sa chcete vrátiť do hlavného menu, podržte tlačidlo na snímači aktivity stlačené 3 sekundy. Na displeji sa zobrazí [image: image41.emf] . Teraz krátko stlačte tlačidlo na snímači aktivity. Na displeji sa zobrazí hlavné menu s časom, dátumom a stavom batérie.
7. Prenos údajov do smartfónu
Ak chcete preniesť zaznamenané údaje zo snímača aktivity do aplikácie „beurer HealthManager“, postupujte podľa nasledovných krokov:

1. Aktivujte Bluetooth® na svojom smartfóne a na snímači aktivity.

2. Otvorte aplikáciu „beurer HealthManager“.
3. Spojte svoj snímač aktivity s aplikáciou. Vaše údaje sa automaticky prenesú do smartfónu.

8.Náhradné diely a diely podliehajúce opotrebovaniu
Náhradné diely a diely podliehajúce opotrebovaniu je možné zakúpiť na príslušnej servisnej adrese (podľa zoznamu adries servisov). Uveďte príslušné objednáva​cie číslo.

[image: image42.emf]
9. Čistenie
Snímač aktivity čistite pravidelne pomocou vlhkej handričky. Odstráňte zvyšky po​kožky a znečistenia z náramku a špeciálne z kontaktných plôch na vnútornej strane náramku, aby neboli materiály napadnuté.
10. Často kladené otázky
Ako mám správne nosiť snímač aktivity? 
Snímač aktivity noste na ľavom zápästí, ak ste pravák, alebo na pravom zápästí, ak ste ľavák.

Aký úžitok má pre mňa snímač aktivity? 
Pohyb je predpokladom pre zdravý život. Telesná aktivita vás udržiava v dobrej kon​dícii a znižuje riziko srdcovocievnych ochorení. Pohyb napomáha pri redukcii hmot​nosti a zistíte, že sa zlepšil váš pocit pohody. Telesná aktivita zahŕňa všetky pohyby, pri ktorých dochádza k spotrebe energie. Zásadný podiel energie sa spotrebuje na každodenné aktivity, ako je chôdza, bicyklovanie, kráčanie po schodoch a domáce práce. Snímač aktivity vám umožní objektívne vyhodnotiť a zaznamenať vašu kaž​dodennú aktivitu. Týmto spôsobom vás môže tiež motivovať k zvýšeniu pohybovej aktivity v každodennom živote. Optimálne je denná úloha 7 000 – 10 000 krokov alebo 30 minút aktivity. (zdroj: podľa WHO, Dr. Catrine Tudor-Locke, Dr. David R. Bassett jr.)
Ako snímač aktivity zaznamenáva moje kroky?
Snímač aktivity nepretržite zaznamenáva prostredníctvom vstavaného 3D snímača vašu telesnú aktivitu. Všetky vaše fyzické pohyby sa pritom interpretujú v krokoch. Z toho dôvodu sa môže prejdená dráha odlišovať od skutočnej dráhy.

Ako môžem vyhodnotiť svoje údaje o aktivite/spánku?
Prostredníctvom rozhrania Bluetooth® vášho snímača aktivity môžete uložené údaje preniesť do smartfónu (AndroidTM a iOS) a tam ich vyhodnotiť. Na tento účel po​trebujete iba bezplatnú aplikáciu „beurer HealthManager“ vo svojom smartfóne.

Snímač aktivity používa Bluetooth® low energy technology a frekvenčné pásmo 2,4 GHz.

Ako synchronizujem svoje údaje s aplikáciou?
Na prenos zaznamenaných údajov zo snímača aktivity do aplikácie „beurer HealthManager“ postupujte podľa pokynov uvedených v kapitole „7. Prenos údajov do smartfónu“.

Prenos údajov do smartfónu nefunguje.
Môže to mať viaceré príčiny:

· Skontrolujte, či je smartfón/tablet kompatibilný s aplikáciou „beurer HealthManager“. 
· [image: image64.emf]Snímač aktivity sa nachádza v „Režime spánku“. Na opustenie „Režimu spán​ku“ podržte tlačidlo stlačené na 3 sekundy. Na displeji snímača aktivity sa zobrazí 

· Na vašom smartfóne nie je aktivované rozhranie Bluetooth®. Aktivujte Bluetooth® v nastaveniach svojho smartfónu.

· Batéria snímača aktivity je vybitá. V prípade, že sa snímač aktivity nedá zapnúť, ho nabite pomocou dodaného USB nabíjacieho kábla.

· Skontrolujte, či používate správnu aplikáciu. Prenos údajov je možný výhradne prostredníctvom aplikácie „beurer HealthManager“.

· Snímač aktivity je spojený s iným smartfónom.Najskôr prerušte spojenie a potom spojte snímač aktivity s iným smartfónom.
iPhone:
Keď používate iPhone a spojenie cez Bluetooth® sa už viac nevytvorí, najskôr od​pojte spojenie cez Bluetooth® v aplikácii „beurer HealthManager“.

Následne choďte v nastaveniach svojho iPhone na Bluetooth® a vymažte AS 97 zo zoznamu prístrojov pripojených cez Bluetooth®. Potom pripojte snímač aktivity AS 97 v aplikácii „beurer HealthManager“ opäť cez Bluetooth®.

AndroidTM:
Keď používate smartfón so systémom AndroidTM a spojenie cez Bluetooth® sa už viac nevytvorí, prerušte spojenie Bluetooth® v aplikácii „beurer HealthManager“ a snímač aktivity AS 97 následne opäť pripojte.
Kedy musím nabiť batériu snímača aktivity?
[image: image65.emf]Batériu snímača aktivity nabite vtedy, ak sa po stlačení tlačidla na displeji hore zobrazí údaj
[image: image66.emf]
Keď sa na displeji začne zobrazovať údaj          , výkon batérie je ešte maximálne 24 hodín. Batériu nenechajte vybiť úplne, pretože iba tak je možné zabezpečiť kon​tinuálne zaznamenávanie údajov.
Ako mám správne nabíjať batériu snímača aktivity?
Na správne nabitie snímača aktivity postupujte podľa pokynov uvedených v kapi​tole „Nabíjanie batérie“.
Môžem snímač aktivity nosiť aj pri jazde na bicykli?
Snímač aktivity môžete nosiť aj pri jazde na bicykli. Predpokladom však je, že sní​mač nosíte na vhodnom mieste. Vhodné je umiestnenie snímača na nohe alebo v úzkom, resp. bočnom vrecku nohavíc, nevhodné je nosenie na opasku. Avšak údaj o prejdenej dráhe sa líši od skutočne prejdenej dráhy, pretože snímač aktivity interpretuje všetky pohyby v krokoch.
Koľko dní/nocí dokáže snímač aktivity zaznamenať? 
Snímač aktivity dokáže zaznamenať až do 15 dní a 15 nocí. Ak sú všetky pamäťové miesta obsadené, automaticky sa prepíšu najstaršie záznamy. Preto odporúčame vykonávať prenos údajov minimálne raz týždenne.

Ako aktivujem Režim spánku?
Dodržiavajte pokyny uvedené v kapitole „Režim spánku“.

Ako môžem aktivovať vibračný alarm?
Požadovaný čas spustenia alarmu zadajte v aplikácii „beurer HealthManager“. Po zadaní/zmene času alarmu zosynchronizujte snímač aktivity s aplikáciou.

Môžem snímač aktivity nosiť aj pri sprchovaní alebo plávaní?
Snímač aktivity je chránený proti prechodnému tlaku vody 3 ATM (zodpovedá cca 3 barom, príp. teoretickému 30 m vodnému stĺpcu). Snímač aktivity je chránený proti striekajúcej vode, napr. dažďu. Počas sprchovania alebo ponorenia snímača aktivity môže v zriedkavých prípadoch dôjsť k tomu, že pôsobiaci tlak vody je príliš vysoký a snímač aktivity sa poškodí. Neodporúčame ho používať pri plávaní. Sní​mač aktivity nie je vhodný na potápanie.

Ako mám správne zlikvidovať snímač aktivity?
Dodržiavajte pokyny uvedené v kapitole „Likvidácia“.
Ako mám snímač aktivity čistiť?
Snímač aktivity z času na čas dôkladne vyčistite vlhkou utierkou. 

Ako si môžem doobjednať USB nabíjací kábel/zatváraciu sponu?
Pozri kapitolu „Príslušenstvo a diely podliehajúce opotrebovaniu“

Čo všetko je súčasťou dodávky?
Súčasťou dodávky je snímač aktivity a USB nabíjací kábel.

Čo znamenajú symboly na snímači aktivity a na obale?
K tomu si prečítajte kapitolu „Vysvetlenie symbolov“.
11. Likvidácia 
[image: image67.emf]Batérie nesmú byť likvidované spoločne s komunálnym odpadom. Môžu obsaho​vať toxické ťažké kovy a sú predmetom zaobchádzania s osobitným odpadom.

• Na batériách obsahujúcich škodlivé látky nájdete tieto značky: 
Pb = batéria obsahuje olovo,
Cd = batéria obsahuje kadmium, 
Hg = batéria obsahuje ortuť.

V záujme ochrany životného prostredia sa prístroj po ukončení životnosti nesmie likvidovať s domovým odpadom. 

Likvidácia sa môže vykonať prostredníctvom 
príslušných zberní vo vašej krajine. 
Prístroj zlikvidujte v súlade so smernicou o odpadoch
 z elektrických a elektronických zariadení – 
WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment).

V prípade otázok sa obráťte na miestny úrad zodpovedný za likvidáciu.

12. Technické údaje
· hmotnosť: cca 36 g (vrátane kábla)

· vhodný pre obvod zápästia: od cca 14,5 do cca 19,5 cm

· batéria: 150 mAh lítiovo-iónový polymér

· životnosť batérie: max. 15 dní pri pohotovostnom režime

· prípustné prevádzkové podmienky: 10 – 40 °C

· kapacita pamäte: 15 dní

· napájanie: 5 V, 2 A

· vodotesnosť: 3 ATM

· Bluetooth® low energy technology, frekvenčné pásmo 2,4 GHz
Týmto vyhlasujeme, že tento výrobok zodpovedá európskej smernici RED 2014/53/EÚ.

V prípade, že máte záujem o podrobnejšie informácie, ako je napríklad CE vyhlá​senie o zhode, obráťte sa na uvedenú servisnú adresu (kd@beurer.de).

Značka Bluetooth® a jej príslušné logo sú registrované značky spoločnosti Bluetooth SIG, Inc. Každé použitie tejto značky spoločnosťou Beurer GmbH podlieha licencii. Všetky ostatné registrované značky a obchodné názvy sú vlastníctvom príslušných majiteľov.
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